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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣílts
Arrieta: gilts
Bakio: ɣílts
Bermeo: ɣílts
Berriz: ɣilts
Bolibar: ɣílts
Busturia: ɣílts
Dima: ɣíltse
Elantxobe: ɣílts
Elorrio: ɣílts
Errigoiti: ɣilts
Etxebarri: ɣíltse
Etxebarria: gílts
Gamiz-Fika: gilts
Getxo: ɣíltse
Gizaburuaga: ɣíltse
Ibarruri (Muxika): ɣílts
Kortezubi: ɣílts
Larrabetzu: gilts
Laukiz: ɣíltse
Leioa: giltsé
Lekeitio: ɣílts
Lemoa: ɣilts
Lemoiz: ɣílts
Mañaria: gilts
Mendata: ɣílts
Mungia: gilts
Ondarroa: ɣílts
Orozko: ɣiltsa
Otxandio: ɣíltsa
Sondika: ɣílts
Zaratamo: ɣíltse
Zeanuri: ɣíltse
Zeberio: ɣíltsa
Zollo (Arrankudiaga): ɣíltsa
Zornotza: ɣílts

Araba

Aramaio: ɣíltsa

Gipuzkoa

Aia: ɣiltsá
Amezketa: giltsé
Andoain: gílts
Araotz (Oñati): ɣíltsa
Arrasate: ɣíltsa

Arroa (Zestoa): gílts
Asteasu: ɣiltsá
Ataun: ɣiltsá
Azkoitia: ɣíltse
Azpeitia: ɣiltsé
Beasain: ɣiltsa
Beizama: giltsá
Bergara: ɣíltsa
Deba: ɣílts, giltsá
Donostia: gíltsa
Eibar: gílts
Elduain: ɣiltsé
Elgoibar: gílts
Errezil: ɣiltsá
Ezkio-Itsaso: ɣíltsa
Getaria: ɣíltsá
Hernani: giltsá
Hondarribia: giltsa
Ikaztegieta: gíltsa
Lasarte-Oria: giltsá
Legazpi: gíltsa
Leintz Gatzaga: ɣíltsa
Mendaro: ɣiltsá
Oiartzun: ɣíltsá
Oñati: ɣíltsa
Orexa: ɣíltsa
Orio: ɣiltsá
Pasaia: gíltsá
Tolosa: ɣiltsá
Urretxu: gíltsa
Zegama: ɣiltsá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ɣíltsa
Alkotz: gíltse
Aniz: gíltse
Arbizu: gíltsa
Beruete: ɣiltsé
Donamaria: gíltsə

Dorrao / Torrano: ɣíltsa
Erratzu: ɣiltse
Etxalar: ɣiltsá
Etxaleku: ɣiltsé
Etxarri (Larraun): ɣiltsé
Eugi: ɣíltse
Ezkurra: ɣílts
Gaintza: ɣiltsé
Goizueta: ɣíltsá

Igoa: ɣiltsé, ɣílts
Jaurrieta: ɣílts
Leitza: ɣiltsé
Lekaroz: gíltse
Luzaide / Valcarlos: ɣakó
Mezkiritz: gíltse
Oderitz: ɣiltsé
Suarbe: ɣíltse
Sunbilla: ɣiltsá
Urdiain: ɣíltsa
Zilbeti: ɣílts
Zugarramurdi: gáko

Lapurdi

Ahetze: gakó
Arrangoitze: ɣáko
Azkaine: gakúa (mark.)
Bardoze: gakhwa (mark.), gílts
Beskoitze: ɣáko
Donibane Lohizune: gakó
Hazparne: gáko
Hendaia: ɣáko
Itsasu: ɣáko
Makea: ɣáko
Mugerre: gako
Sara: ɣakó
Senpere: ɣakó
Urketa: gákho
Uztaritze: gáko

Nafarroa Beherea

Aldude: ɣakó, *ɣíltsa
Arboti: gíltsa
Armendaritze: ɣáko
Arnegi: ɣakó, *ɣíltsa
Arrueta: gilts
Baigorri: gako
Bastida: gakhó
Behorlegi: ɣakó, *giltsá
Bidarrai: ɣáko
Ezterenzubi: gíltsa
Gamarte: gáko
Garrüze: ɣílts
Irisarri: gáko
Izturitze: gakhó
Jutsi: gilts
Landibarre: ɣakó
Larzabale: gilts

Uharte Garazi: gáko

Zuberoa

Altzai: gíltsa
Altzürükü: gilts
Barkoxe: gilts
Domintxaine: gíltsa (mark.)
Eskiula: gilts
Larraine: gilts
Montori: gilts
Pagola: gilts
Santa Grazi: gíltsa
Sohüta: gíltsa
Urdiñarbe: gilts
Ürrüstoi: gilts

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





981. Mapa: llave / clé / key

GALDERA: 34100; ALEANR: VI, *771

giltza	 	
giltze	 	
giltz	 	
gako	 	
gakho

Luzaide:	Ba konprenditzén, ba, yíten da únat yende anitz gipuzkoano ta órik guziak eta 
orier, konprenitzen duzu ze erraiten dúten [“giltza”	hitzaz	galdeginik].

Irisarri: Donapaleuko eskualdian; bearba Xuberuan e	[“giltza”	erabiliko	dela].
Altzürükü:	Etzien sekhüla giltzatzen borda; etzüzün behar giltzatü, ̔refugeʼ bezala, 

olhak ez zerratzen, gük olha zaharra üzten dizügü zabalik, agit baledi nurbait 
beharrüniaeki, olha berria bai, gaizak ebasten beitütie bestela.	

-	 Aditz	 aldaeretan	 “giltzatu”	 eta	 “giltzau”	 batetik;	 eta	
“gak(h)otu”	 eta	 “gakatu”,	 bestetik,	 bildu	 dira	 hainbat	
herritan.
-	 Gako:	 ̔giltzaʼ	 adieraz	 gain,	 Ipar	 Euskal	 Herriko	 leku	
batzuetan	harakinek	beren	gaiak	zintzilikatzeko	erabili	ohi	
duten	kakoa	ere	bada.	




